Использование игр для формирования лексических навыков младших школьников

В жизни каждого ребенка школа – новый этап, когда ученик получает новые знания, когда меняется его  мировоззрение, интересы, ценности, когда ребенок получает новый статус в обществе. Маленькие дети усваивают иностранные языки намного легче, чем взрослые. Чтобы  избежать нагрузки и помочь маленьким ученикам воспринять материал, широко используются разнообразные игры.

Игра – это одно из удивительнейших явлений человеческой жизни, которая привлекала к себе  внимание философов и исследователей  всех эпох. Платон считал игру  одним из полезнейших занятий, а Аристотель  видел в игре  источник душевного равновесия, гармонии души и тела.

Выдающийся педагог – новатор А.С. Макаренко писал: «Игра имеет важное  значение  в жизни ребенка, имеет то же значение,  какое у взрослого имеет деятельность, работа, служба. Каков ребенок в игре таков во многом он будет в работе, когда вырастет». 

Особой популярностью пользуется теория К. Гросса. Карл Гросс видит сущность игры в том, что она служит подготовкой к дальнейшей серьезной деятельности; в игре ребенок усовершенствует свои способности. В этом, по Гроссу, основное значение детской игры. (1, С. 56)

Практика показывает, что школьники с интересом, любопытством относятся к истории, культуре, обрядам, интересам, взглядам, то есть ко всему, что связано со страной языка, который изучается. Детям интересны жесты, мимика, поведение, которое можно передать  помощью игры. Уроки ИЯ не должны быть скучными и однообразными. С помощью игры можно формировать все виды речевой деятельности.

Игра – это не просто коллективное развлечение. Это основной способ достижения всех целей обучения, поэтому необходимо точно знать, какие навыки и умения нужны (что ученик не умел до игры и чему научился в ее процессе). Она должна поставить школьника перед необходимостью использования приобретенных знаний. Её нужно рассматривать как ситуативно – вариативное упражнение, которое дает возможность для многоразового повторения языкового  образца в условиях максимального приближения к реальному общению с характерными признаками: эмоциональность, спонтанность, целенаправленность языкового влияния.

Формирование  лексических навыков  проходит в три основных этапа: ознакомление, тренировку и практику. Первый этап, ознакомительный, предполагает введение и семантизацию новых лексических единиц.

В. Редько предлагает семантизировать новую лексику  такими способами:

1.
С помощью рисунков, предметов, действий.

2.
По контексту.

3.
С помощью перевода на русский язык.

При этом он говорит, что «беспереводная семантизация требует четкого принципа:  рисунок, предмет или действие, которое используется для раскрытия значения определенной лексической единицы, не должны вызывать у учеников двойной ассоциации» ( 2, С. 92 ). 

 Лексика обязательно должна быть отработана с помощью упражнений и заданий. Он считает ошибочным то, что некоторые учителя и авторы учебников недооценивают языковые упражнения, а уделяют внимание коммуникативным заданиям, которые отрабатываю новую лексику только в начальных текстах и диалогах. Как свидетельствует практика, такой способ не гарантирует прочных лексических навыков, а приводит к ошибочному использованию лексических единиц.  Центральным звеном во всей работе по изучению лексики иностранного языка является создание прочных и гибких лексических речевых связей. [3,62] Одним из основных условий успешности формирования лексического навыка является выполнение упражнений с ограниченным количеством трудностей. На этапе тренировки особое внимание уделяется разнообразным типам (языковые, речевые, условно – речевые) и видам (раскрыть скобки, дополнить, вставить, трансформировать по образцу и без образца, соединить, перефразировать) упражнений и заданий. Данные упражнения могут принимать форму игровых упражнений или ситуаций, которые сделают процесс изучения лексики интересным занятием. Применение игр для развития  навыков устной иностранной речи – это недостаточно изученная отрасль методики и педагогики. Не вся игра подходит для этой цели. Поэтому выбор нужной игры – одно из первых заданий преподавателя иностранного языка.

Лексические игры ставят целью тренировать учащихся начальной школы в употреблении лексики в бытовых ситуациях, знакомить их со структурой английского высказывания, активизировать речемыслительную деятельность, развивать речевую реакцию в коммуникативных блоках. Очень часто в своей работе я провожу следующие игры.

-
“Lottery” . Представители двух команд по очереди достают карточки с названиями предметов и помещают их под заголовками “Сlothes” and “Shoes”, “Fruits and Vegetables”. 

-
“Lottery”. Учитель раздает ученикам карточки со словами по какой – либо теме и картинки с изображением соответствующих предметов или действий. Учитель быстро называет слова по теме, а ученики закрывают картинкой названное слово. Учитель ходит по рядам и определяет, кто из ребят правильно и быстрее других справился с заданием. Этот ученик читает слова своей карточки, показывая соответствующие картинки.

-
“Numbers on the board”. Играющие делятся на 2-3 команды. Учитель пишет на доске числа. Представитель каждой команды стоит у доски с цветным мелком в руке. Мелки у команд разного цвета. Учитель называет числа по - английски. Ученик, который первым обводит названное  число в кружок, получает очко. Каждый играющий обводит 3-4 числа и уступает место товарищу по команде. Если обучающий допустил ошибку, он выбывает из игры. Выигрывает команда, получившая большое количество очков.

-
”Vegetables”. Два ученика выбираются водящими. Они выходят из класса, а дети распределяют между собой названия различных фруктов(овощей). Первый из них говорит:”I want an apple for my basket.”Если в классе есть ученик, получивший это название, он “попадает в корзину” первого водящего, т.е. выходит и становится рядом с ним. Игру продолжает второй водящий:”I want a pear in my basket.”И т. д. Выигрывает тот водящий, в корзине которого оказалось больше фруктов (овощей). Если в игре принимают участие много детей, можно использовать названия, как фруктов, так и овощей, а также названия других продуктов.

-
 “What is missing?” Учитель  размещает на своем столе различные предметы (школьные принадлежности или игрушки), названия которых знают учащиеся. Ученика проходят мимо стола друг за другом и стараются запомнить все, что они видят. Затем учитель закрывает стол газетой и спрашивает: «What is missing?» Дети, вернувшись на свои места, называют предметы, которые они видели на столе: « А pen, a pencil, a book» и т, д. Побеждает тот ученик, который запомнил и назвал наибольшее количество предметов.  

-
”Where is….?” Учитель (или ученик, ведущий игру) прячет какой-либо предмет (или игрушку) и спрашивает, например:”Where is the rubber?” Дети отгадывают:”The rubber is under the book. The rubber is in the bag. И т. д. Ученик, угадавший, где находится предмет, становится ведущим.

-
 “Theatre”. Две команды учеников становятся лицом дуг к другу. Каждая команда выбирает одного актёра. Актёры из разных команд поочерёдно выходят вперёд и выполняют какие-либо действия, а члены их команд комментируют их действия. Например: актёр показывает, как он умывается, а первый член его команды говорит:”He is washing his face.”Выигрывает та команда, члены которой правильно комментировали действия своего актёра. 

-
-«Find the odd word». На доске пишется несколько слов (или показываются картинки), нужно назвать лишнее. Пример1: potato, carrot, meat, beet, turnip, radish (vegetables).ментировать действия своего актёра или актёра из команды противника.

-
"Snowball”. «Запомни, повтори и добавь свое слово». Р1 -   I like soup. Р2 -   I like soup and fruit salad. РЗ-   I like soup, fruit salad and cheese, etc.

-
"Memory game”. В течении одной минуты учитель предлагает учащемуся посмотреть на картинку и запомнить изображенные продукты. Затем, учитель просит ученика назвать все продукты по памяти. Ход игры (2): Ученик должен назвать, после просмотра картинки с изображенным на ней деревом, что может расти на дереве, а что нет. Оборудование: Картинка с изображением дерева, на котором висят различные продукты: яйца, картофель, морковь, хлеб, мясо, бананы, апельсины, яблоки, груши, сливы и т.п.

· “Magic box”. В мешочек кладутся игрушки, названия которых дети знают по-английски. Ребёнок опускает, не глядя, руку в мешочек, ощупывает одну игрушку и говорит что это “It is a cat”. Затем вынимает из мешочка и смотрит, правильно ли он сказал.

· “Finish the word”. Команды садятся друг против друга и перебрасывают мяч. Ученик, бросающий мяч, говорит половину слова, например: class….. . Учащийся из другой команды ловит мяч и произносит всё слово полностью – classroom.

Таким образом,  игры развивают наблюдательность у ребят, оживляет урок, повышает интерес к изучению английского языка.
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